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Il Patriarcje Bertrant 


. "Es fiestis che son stadis o che 
vignaran fatis chest més în memo- 
rie di Bertrant di Saint-Geniès, nis- 
sun plui di noaltris podares dà 
tu consens intîr e cjalt. Parcò che 
di duo’ i parons che, par un viars 
© par chel altri, a’ governàrin il 
Friùl, il Patriareje caorsio al fo 
vadì l’unic ch'al mostrà di capî 
ben la situazion gjeografiche e et- 
niche de nestre Regjon e che al 
cirì di adatà dute Ta sò ativitàt e 
la sò pulitiche "es esigjenzis che 
massevin di cheste situazion. 

Duo” chei altris parons, 0 che fi 
rin tadescs e a° tratàrin la Fur 
lanie tanche tme code dal mont 
gjurmanie; o che forin talims e 
Îa ‘tratirin come une fete de pe 
nisule. Bertrant al jere francs © 
conce pregjudizis nazioni — se 
no altri parvie de lontananze de 
46 patrie — e al si strussià nome 
a difindì il so prinzipît des bra- 
mis e des ambizione che lu stren- 
nevin dì dutie ti bandis, e ‘cuimtri 
chei sieì dipendenz che si vevin 
vendiz ce si l’aquite imperial, ce 
al leon di Vignesie, ce a qualchi 
altri araldic nemalat. J costù cja- 
re, come che è «impri costît a-dne 
cei dela olît ben al Friù] cem 
<e piùfàtu dapràf di qualchi in- 
tere piùi gruts.e phi potent. Ma 
la claf di dut ce ch'al è fat chen 
ti il patriareje Bertrant %© je alì: 
diliberà il-Frifit di ‘dutie Tis.cjo- 
denis che lu:timnivin'doît i care 
tis forestia 


Cheste clif nol è savòt o volùt 
scuviarzile il card. Schuster che, 
tal so discore svareît di do- 
menie stadé, al è cjatodis in Iuì 
nome contradizions -— indulà che 
no ’ndi ere nisnne — e al è fa- 
ti tantis visîarvis che, qualchì vol- 
te, no sì capive sal steve fasint 
vini pane, tr. 
AI è rîvat a dî che Bertrant ai 
vares fat di phi e di miei s'al fos 
stàt ploi zovin e talia 
i vescui di Graz e di Clanfurt e 
chei de mission francese 2° son 

rivîz adore di capî la squisite» 
*se dal compliment? Noaltris di 
colp %o vin pensît a ce ch'a fa- 
eérin în Friùl i patriaroje Torians: 
Raîmont, Pajan e Ludui, che fo. 
rîn plui zovins di Bertrant e ta- 
Vians, anzit milonés! 

Furtune che la storie di chei 
timps ‘e je tant lontane è chei 
«he la cognossin a’ son avonde 

pòs: cussì stampe e oratére a° jan 
podét menà atèr il mus pe glaz- 
ze, presentant magari Bertrant 
come un antitodese, cence dî che. 
in chel stes sens e în ché stesse mi- 
sure, al fo ancie antitalian. Ma al 














Sarino noaltris 
i cjans? 


Cumò che la nestre marî. Rome. 





sarà jè, ch'e je siore, a gjavilu de 
miserie: vedarin tropis palanchis 
che a° rivaran sù. 

TI plan de «mari» al stabitis la 
erogazion di 120 miliarz al an par 
dîs agn. pes irigazione e bonifichis. 
pe trasformazion fondiarie. par 
gnovis stradis e cet. 








Sì «à che lis maris a° son tant 
Buinis che mai e che nissun al è 
<come.lis maris. ma si sa ance che 
tantis voltis a’ jan lis 1òr preferen- 
zis par un fi pitost che par un al- 
tri. E cussì sperîn.che ca sù no ri- 
vin nome i frazrone che si dîj al 





reste il fat che te nestre climate 
no si puedîn vè indiment e esaltà 
altris impresis © altris meriz che 
no sein nazionalistics :e dulà che 
no son, si ja invente 0 che sì va 
indenant a fuarze di risiarvis e di 
reticenzis. 

Paraltri ‘e fo, par nò, une cjose 
avonde spaseòse la partecipazion 
des autoritàz pulitichis e militàrs, 
des instituzions combatentistichis 
e patriotichis, de stampe nazionali- 
stè e di dut il pioram conformist, 
a Pesaltazion di un omp che, s'al 
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vés podùt jevà sù di che arcje.. 
Di' vardi e muj 

I unics che a° jerin tal lòr puest 
e no parevin mél e no fasevin ri- 
di, a” jerin cheì di Tolose. 





Export - Import 
La vite comercial dal Fridl 


Tal ms di avost nus conte il Bu- 

letin de Cjamare di Comiarz — il 
Friùl al è mundat far în diviareis 
nazions robe par un 30 milione. 

A? son stàz mandòz în Argjentine 
fiîra di varzine par une sume di 12 
milions e miez; 5 milioni di spali 
ns àn compri i Stàz Unîz di Ame- 





riche, e dopo a’ son dutis cagneris 
di un milion o maneul che a’ son 
stadis mandadis un pòc par dut: 
curtìs, cjadenia, ocjùi, sentis di Jen 
pai comur, e cet. La Gjarmanie 
învezit nus è compràt quatri chi. 
los di stelîs alpinis, 3000 francs di 
vin e alcaltei... 

AI pîr che no vadi tant'mil cu 
His esportazione: fossin 30 mi- 
Hions che a’ jentrîn ogni mée, andi 
saressin 360 in tun an. 

Come importazions inverit e va 
une vore mal! Al è stît impuartit 
un'altrî meridionîl, e cusì si pò 
calcolì che a* vegnin netàz vie duc’ 
i vantaz dirivîz da Tesportari 
furlane. 





IL POPUL TALIAN AL COSTE TRENTECINC MILIARZ 


RAPRESENTANZ DAL POPUL 


Un parlamentér furlan al à fat, 
za timp, déè cjacaradis in public: 
une a Triest e une a Remanzis. 
A Triest al'dit, tra lis altri, a 
qualchidun ch'al jere vignùt far 
cul cantin de Regjon, che al jere 
misr no tirà in bal chés quistiona, 
co si tiratave di stadià e di risolvi 
robîs che interessavin dutis tre Es 
provinzis dal Friùl'e Rezjon Ji 
lie. A. Remauzîs invezzit al è f&- 
velàt benon in pro da l’Autono- 
mié regioni! 

Si capìs che a Triest il Parlà- 
mentàr mo si è risefit a movi lix 


I svelz e 


Nus al disin ogni dî, ridint sot 
tis moschetutis di cjarbon, e Sal 
tornin a di tra di lir ogni volte 
che si cjàtin în doi de stesse raz- 
se: ì furlans a' son dordei! E peî 
dordei. în di di uè, no je redenzie: 
il mont al è dai svelz. 

E reson a’ jan, è omenuz dal 
Sud. “O sin dordei. cent voltis 
dordei, noaltris furlans di'o fa- 
sin i manautî o lîs massàriîs, du- 
la che lor a” fasin è parons; ch'o 
fruìn la vite e si gjavîn di bocje 
la polente par rivà a meti în pîs 
une-ejasute, dulà che lor a cjatin 
la fate dî la cucs. 

Dordei, parcè che ’o paìn lis 

tassìs ad implen, dulà che lar a” 
cjàtin simpri il cantìn par fà «fes- 
50 » l'agjent; parcè che no doman- 
din nuje a dinissun, dulà che l6r 
&' san domanda e fasi da dut ce 
che nelin, 
. pareè ch'o mandin a 
rapresentinas a Rome galonzi 
mign che fàsin afarons par sè e par 
due’ chealtri: 
furlane, par: 
cjupiel, ‘o lîn ciantant a fasi sbu- 
gjela par difindi la tiare. la robe, 
la pulitiche, la vite di cui che. 
dopo, nus mene pal boro. 

Dordei parcè che ai nestris fis 
no si è bagn di insegnà un fre. 
gul di dignitàe umane e si ur în 
segne invezzi a inzenoglàsi, a seru- 
fujîsi denant dol sîsr ch'ai ferele 
par talian: parcè che no vin mai 
sarît jessi uniz, parcè che maga- 
ri si vin fate la spie. par invidie. 
se qualchidun di nò al ejatare la 
fate di stargjisi i palmons. 

*O sin dordei parcè che in nîs- 

















sune part dal mont si cjate-int co- 
me la nestre che, plui ‘e ven freo- 
lade de burocrazie foreste, plui 
i puarte salems e polez, cence ri- 
vd adore di vé nancje chel chela 
te le.stabiliss parcè ch'o lossin dhe 





sghis sul cont di une ciése fate 
a pueste par scjaldî il lat de fassi- 
starie di ventilà. Al ven a jesi che 


‘prartade 
*preseutant dal popni,.nol è alsît 


i stupiz 
i nestrìs ìndustriai a’ ingràssin il 
prin ch'al còpite e al lassi murî di 
far il so borghesan; parcè che, co' 
la fote nus monte parsore è odi "o 
lin a sbrovîsi e a întasseîsì i bu- 
gjei în tune pulie; percò ch'o mun- 
tignìn dî nestre sachete l'industrie 
patriotiche dai martars ireden 
tisc. I furlans a’ son sti dordei 
dal 1420 co’ si son consegnî= a 
Vignesie; dal 1866, co no àn me. 
tudis lis Iòr condizions ai gnis 
parons: dal 1943-15, co si vares 
podit fà almancul come i Sici- 
tians, che la liberazion Se àn fa- 
te par sè. 

I furlans a° son dordei parcè che 
la mîl a’ san file di bessoî, ma 
di bessoi no son bogn di manejile. 

E cun dutis chestis tarîs, è fur- 
lans a’ son rivd: a straformà tan- 
te tiare pustote in braide coltede, 
i pecoì e lis clapignis în pràz e 
boses, lis gravis în tarielis, i pan» 
tans în broilis. seben che rpene 
che sì metisi un pòc în sest. al ca- 

pite infalibit qualchi liberadòr 
di soreli jevàt o di soreli a mont 
a ribaltà dut. 











Invezzi Pinteligjenze puniche, 
lassade la tiare des Esperidi 
feudos, è pala, il mòr, l'incjant 
de nature mediteranie, sì bute în 
trops a stabilisi în chest misera. 
bil paîs! Lor a’ bandonin £ pais 
plens di soreli, ambient rlen di 
culture, lis feminis plenis di one- 
stàt par cori chenti, tal fràt, te 
ploe, a messede dai mannai e cu 
lis massàriis! 

Parcè no cirino di svilupà la 
I6r inteligjenze e la lor furbizie 
indulà che son nassîiz? Parcè che 
lojù «nisciuno è fesso»! 


i 





Di 





jentrà în discom. A_Remanîs sì, 
ma stanî a Remenzàs no sì pò fa 
nuje pal Friùl; «i po' nome con- 
tile! 





Ma alore cemit nos 
tino chei sio» ch'é Sin abete 


& che ancje moaliris ‘o viti, aqua- 
«i due’, fate la crosute su la sthe- 
de des votazione. Il popul furlan 
— lu è dit tantis voltis chel ce- 





= pri 

dui es ejadreutis dal Cumoti o ai 
cjadreons del Parlament. E no sn 
trop timp di piardi par dornandà 
al popul ce che j dil. J ànò mai 
domandi sal è coritent che il gu- 
viîr =} spindi i carantavs de int 
par mantignî lis istituzione pui 
fraidis dai guviare pussîz e par fà 
vivi la stampe che lis sosten? In 
Italie — al scrif «The Economist 
e propît il « Nuovo Friuli > al ri. 


esist ancjemò il «prefet> chat 
ven a staj îl sucessòr dal inten 
demt borbonie. 

I parlamentîrs no ur domndin 
ce che uelin aî lér eletàrs: a' intim» 
din che i eletòrs a' pèosin simpri 
chel che 2° pencin lor. Par riva al 
lar scagnut, su lis alis des schedîs 
eletoràl, Jor 2° jan spindit — 
daîir che si sint a di — trentecinc 
miliarz in dut. Can 35 miliarz a° 
jan compràt il popul No ur je 
costàt naneje cjàr, parcè che i 35 
miliarz no ju àn gjaràz de lar sa 
chete. nè che ju àn metàz dongje 
cui cent o cincent francs des tes 
saris pajàz da chei quatri che si 
nòtin dai partîz. 

Biàt popul! Vadì che ur è diz 
ancje î carantans par fici comprà! 
Cun chei héz a° jerin stîz stampàz 
biei manifese”, indulà che si vio- 














«levin bielis fantatis di Holli\ood 
che vevin fate une declarazion im- 
puartante cuintri di un partît. e 
un’altre femine prosparàse come 
che sares deventade dopo la vito- 
rie eletoral di chel altri partît. 






trop di Holliwood e nol pen- 
se a ingrassà feminis... par bocje. 





A1 al nome saltà fiir di che sejai 
pule di pampagai, dulà ch'al si 





chel businòr stupît di cjacaris, che 
lu sturnis cence nissun custrat; 
al èl metisi a lavorà pardabon par 
so cont. E il so lavér nol sarà chel 
di indorà la scjaipule dai pim 
pagai. 


Leta"rit 


0° 
ai fwdani 
XY 
A UN DI CHEI 
DE FILOLOGJCHE 
Siòr professîr, 
jo no saì un dret sul cont dal 
Sretit de Sozietàt Filologiche fur, 
lane; ma se il non dal sodalizi, npî 








tindimenz, se no il prin, al sei chel 
di difindi le lenghe furlane, di 
martignile in vite g1 e do 
pranle, di daj un freguì d'impuor- 


tanze cun publicazions e vie inde 
nani. Ma, se no fali, la Filolugjche 
cun tune man "e cîr di custruî 
3 gun chealtre ‘e spessìe e disfa 











Luî al sa miòr di me — e la sto- 
rie di dutis lis lenghis j al è 





e po”e orés fa vivi il furlon come 
lenghe dai contadins, come anti. 
goe simpatiche, come ciiriosetàt 
pai glotolics di ogni paîs. 

Intant vuoltris, caporions plui in 
riste, “o fevelaîs pur talian în pu- 
blic e par venit in privat; *o fa- 
seis a ogni pît alzît la uestre bra- 
ve profession di svissorade taliani 
tt: “o brusais ogni di la vuestre 
grampute d'incens sul aliàr de pa- 
trie di Dante e di Machiavelli. 
Vualtris ” filològjcs” no savcis 
nancje fevelà la lenghe dal Friùl. 
e se qualchî volte, tes vuestris riu- 
nions, qualchidun al si prove a 
mola filr qualchi buzare par fur- 
lan a’ son robis di sbregisi da ri- 
di o di sgrisulàsi bielaudl. Cussì 
“o vignîs a ricognossi în pratiche 
P'inferioritàr dal furlan e a con- 
ferma la superiorità dal talian; 
e daspò ‘o pratindeis che i vue- 
stris seguà= di furvìe o’ tègnin îm- 
piade la ” lum” scrivint bielis‘ro- 
bitis "in dialet* e mandeni co- 
rantans per do puedîs + i 


@. va indezioni in 2. pagine) 






















































































































_*PATRIE DAL FRIUL 








-.Il sojafojaz, di gnot, al è plui 
petz e plui pesant: al ejol il flat 
dal dut E il sejafojaz da l'anime 
al'‘distude fintremai la lis dal 
pinsîr. - 

Dopo di vési stuarzude sul jet 
par oris e oris, cul cîr su pal cuel 
€ la bocje viarte a cirî flîàt, Lu 
zitite “e butà vie il linzàl e, plan 
cut, ’e shrissà fur, palpant cu lis 
mans la ojadrèe, Farmàr, la pnar- 
te. Brute e viere ché prarte, che 
sgrasajave, e gratave, “e uicave 
‘ogni pòo che si la zirave sui gan- 

© pars! E chei sunsirs sì eglonfavin 
îe gnot di plomp. 

"E pojà il pidut sul teraz dal 
pujal: ‘sì-Iu viodevè blone e nùt, 
cun dut il scàr. S'inserità su la pie 
re frede dal Une bave di 
buerisine la ejarinà a planchia su 
Ta muse. 

Te griot fisse fisse qualchi grî 
al egrisulave pai pràz, qualchi fra- 
avje sì pleave a cisicà alc a un'al- 
tre, qualchi cjan si dismoveve lon- 
tan, qualchi gjat imberdeòt cu la 

‘’moròse j guaulave robénis... 

Luziute %e rispirave cun soléf. 
Ma il sejafojaz di dentri ‘al re 
atave pegrì tes vénis dal zerviel: 
un grum di pinsîrs fèrs alì, che no 
lesin ne sù ne jù, 

— Viostu, ninine, chest timp 
cl'o vin di spietà al è dut timp 
piardit par nò. No mi ustu ben? 
‘No sestu sigure dì me? 

“E dàj, simpri cun chè musiche, 
gambiant perzulîs e tonalitàt: pe 
“raulutis dolcis, persuasivis, e tan- 
«Ctè biele maniere, tante ‘pazienzie, 
‘tiintis cjarezzis dilicadis, misura: 
©4isy/che la savoltavin dute. 
1 Luziute to rispuindeve. 
«i Tn-chè sere ‘e.jere stade lì par 
mola: e jere ridusade cence vo- 
«Jontàt, ‘e. veve piardude la lis dai 
-vui; j businavin lis orelis ogni ha- 
di‘sanc, :j. pareve ‘che intòr 
dut'al rides, al urlas, al sga- 
ugnis Cemît vevie fat a scjampa? 
 Un'‘mosient di padin, dopo ché 
‘veorse a ‘Uarp. Po" ché vés ‘e jere 
“tornide: ’evignivé: far .di ogni 
‘bande; "e jere pardut, piès di prin. 
{Une ossession. Par oris e oris. 
‘in chel lusòr 




















tude 
se 


“Bi ca. SE 
Une bugade di ajar, nassude di 
0lp, cui sa dontri, ‘cui sa în ce- 
audit, j butà su la muse lis primis 
igotis de. ploe. S 
Tn pòs minùz il montafin: lamp 
‘che brosavin dut il ‘mont, sclops 
‘ehe ln erevavin a-tocs, aghe a sclie. 
È“Loziute no scjampave: 'ingra- 
‘mave tal cjamesin, sì lassave sla- 
‘1,vn& su lis spalis, corì l'aghe jù pe 
3ischene, «borfà la muse. Ancje den- 
«trà di jè alc si disfave. Chel sera- 
“razzî de montane, chel rispîr ster- 
‘iminît dal ajar, che stirniment di 
«tons. a°. fasevin. tasé dutis lîs ve, 
2 rompevin la trame di chè os 
session, 9° ignelavin dl bur 
Jax di dentri in chel di far. Ce ese 


Letaris ai furlans 


(segnit de prime pazine) 
Fé e disfà al è dut un lavorà 
— dl diseve chel tàl che, lat in ro- 
“is cu la fantote, ul disfare i cjal- 
zz che j8 j veve guejtz cu lis sos 
mans. Ancje la Filologiche *e la- 
more! 
Ok, uelial savé ce ch'o di di dij? 
il furlan al vivi e al” slar- 
tende”. j-t i î) 











siarvissin dal Friùl par di di core 
“es gramiilis o par la sù qualchi 
scjalin plit adalt. E no zonti altri. 


E lui, professor, ch'al tegni a- 


mens che se; in che volte dol ma- 
marin ancje la Filologjche ‘e è scu- 
« gnit, par vivi, odatàsì a fa qualchi 
> purcinelade, cumò la clime di ché 
bande *è je, mudade e-sì podarés 
* «ncje muilà sunode. £ 
Patron. chel sibr. 
7 'MENI PARUT 


PLOE DI GNOT 


une vriute denanit dal mont diseja- 
denàt? Ce sono lis nestris strùsiis 
in confront di chestis fuarzis tre 
mendis che sejassin dute Ja tiare? 

La frutate no vere pòre: ‘e sin 
tive une frescure gnove a cori par 
dutis lis venis, une pîs che j cres- 
seve dentri par ordin ch'al cres- 
seve il ejadaldiaul di far. ‘E ste 








ve ben. Une mitsiche ché ploe, un 
cjant chel ajîr, une ligrie di fieste 
chei lamps e chei tons! 





Strafonte e uaride, ‘e tornà a 
butisi te core anciemò clipe.... 
Ridin. © 

E lui? Luî, s'al dl, al savarà 
spietà. 

LUSIGNUTE 


Atòr in scjapinele 


Cunfidenzis 


Il cjatàmi cu la mont al è, par 
me, un gust secret e sutîl: tan'che a 
cjotàsi cun tun che si à spietàt un 
piez a lunc. 

Co la strade "e tache a montà 
tajade' tal cret, e po’ "c salte far 
tal vert di prà: e di boscs, aneje 
il cir al tache na altri batî. Il cun» 
fin tra il mont e ìl cîl al è alt: 
eretîs e seren,  pontis dî pez e 
lusòr, : 

“Su lis vilis pojadis în cleve, di 
chealtre bande dal cjandl nol bat 
soreli: i raîs a lènzin une glesie 
insomp di un pecol:cussì blancje 
che je, "e par sfluride dal sìum di 
in poete: un pont di pàs. 

70 di viodis di biele binore i 
strafonz e i cjamps di sore. 
pò cori'a dolz tel vert, diluno- 
vie, e dopo ’e taché l'ombrene col- 
me dal bosc; e plui în sù i zucs 
dispueò= a’ comparissin a slam 





















bris, biel che sì talpine jenfri i 
pez, e ’o si stònfin di un vel dì 
ts colòr di rose. 

o ’0 saì une flabe: lis aganis 
@' cirîn lis cretis plui rimitis'‘par 





chel lîs monz, insomp, 0’ semzin- 
fassadis di plume rive. 

Ma è véi plui lusoràssju àn lis 
aganis dal Serenîî. 


ne 


Lajà dapît al è il lr, come in 
tun nîr, Al-reste platàt come se è 
vòî de int j fasessin fastidi. 

‘Tra me e î léz”e je une parin- 
tit 0, vodì, un'ore di amér. Jo "o 
ten cont di dutis lis memòriis e 
’o saì une magie par consolami: 
tornà a fà tivis lîs orîs muartis. 
Jo mi trindùlì in tun. altri timp 
e parsore. di un’oltre aghe: a 
plane, par no dismori il fonz. 

sro 


Cassù 0° lu clàmin il Ciscjelat... 
Intàr des pieris sdrumadis a' sflu- 
rissin simpri lis liendis: d’ còntin 
fa= di ciscjelans ledròs, di mazza- 
lizis, dì belfuèris e di un trement 


je 

Un sborf al è metàt far il cjif 
tra lis masèriîs, al è -dade une 
sgurmetade e al sì è fermar in 
stupidîe a scoltà il soreli: la tia- 
re ur dà viestis preseadis "es be- 
stis1 

<Quanch'che al fo sdrumdt chest 
cisejel, al fo, par cui ch'al jere 
dentri il montafin, ma doi di lor 
a’ rivàrin odore di scjampa: tes 
gnoz di buere, il galopà dai cja- 
tai al dismòf ancjemò il bosc di 
Altraviso. 

*E je rivade une paveùte cele 
_—————@ 


cu la mont 


stine, sì je pojade sun tun bàr dî 
grignon. Une bave di ajorîn j fàs 
trim lis alutis. x 

«4° còntin che în ‘tune stonzie 
soterànie, restade în pîs, al è dut 
il tesaur cla’ vevin ingrumét ì cj- 
sojelanso. 

Une bugade plui fuarte “e jà 
scovdt vie dut: sborf e pavde. Ma 
cui clal al passe în tun sit al las 
se simpri ale: un tesaur o un fil 
di lis. 

Sì sint leghe dute la gnot: 
quatri pas di là dal bulcon ‘e je 
une discjadude. Lis v6s a’ s'incà 
min cul pinsîr e j fàsin companie: 
une conipanîe estràse. 

Jo ‘o soi jréde come l'aghe cli'e 
va, po' ‘e polse în tun sit rimit e 
no si sa disserni altri che un ra 
maz a spieli par sore, un bîr di 
jarbe e un lenghe di cil. Ma no: 
ch'o di il balcon alt, une fete di 
lune e 0' soî înam: E l'amòr 
al piart duitis lis peraulis: al è un 
pont fer, un meracul di cidinòr. 
Mosse mal par -podè vaî e masse 
ben par podè cjantà. Al 1 che 
seî gnor e lusòr di lune sul balcon 
par ch'o deventi gjelose di me e 
dal gno ben. 

La sésule di lune sì è fate stra- 
de jenfrì i pes, lussà adalt. Cjale 
ve: la crete e sflurìs dî arint pur- 
sore dal bosc, S'intenaris di venis 
zelestis smuartidis, tajadis plui în 
sot. AI è il Serendt dret cuîntri il 
dl, dol e dîr. 

_7O-àî dute la viarte che mì sgri- 
sule ta l'anime; il timp "o lu ten 
sîarît tes mans e ’o cjali cence 
pàssimi, "O soi inamorade dal Se- 
renàt. 














 Cassù @’ sam anejemò lis cjantis 
di une volte. Une vilote ch'e romp 
il cujet dai prî= scjafojaz tol scr, 
“e messède dute l'anime. 

Al è un cjantà di pis: tre pue- 
mis e un fantat, insentàz dongje 
un fugareli impiàt par brustulà 
pandlis: un trimà di vés malsigu- 
ris d'in prin, po' une passade for- 
me, po” un sclop. Al pàr che cui 
cWal cjante, al si cjali dentrivie 
e che lo 56 possion si travani te 
©òs, nude e crude: 

E jo ’o partis: doman voi vie eh, 
voi vie veh, voi vie veh! 
no torni plui! 

Lis cretis atàr @' stan fermis în 
scolte e, în là, a’ tarlùpin è lusòrs 
impiaz des vilis. Ce ch'o viét, ce 
eo sint "e je une robe sole, par- 
cè che la int e la tiare che la ten 
sù, a' fevélin compagn. 

N.A_ CJANTARUTE 
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Quistions filologichis 
ERO PRG tERE, 
IMBLETEVILE 


«IN BLETE VILE DI RIGRUGNE» 


Te Biblioteche Comunîl di Udin al è conservàt un 
manoserit in pergamente, cence tituî, dal 1428, serit in 
furlan, e che il prof. Alessandri Wolf, dal nestrì Istitàt 
«Zanon», al publicà dal 1874. Si trate di un catapar: de 
Fradre di Sante Marie di Venzon, val a dì di un libri 
indulà che vignivin rigistràz î bens che partignivin a 
la fradae stesse. A. pag. 49 si cjatin quatri notis che sì 
riferissin a Ruvigne o Rigugno (come cho disevin une 
volte); e in dès di chestis notis (la prime e la quarte) 
al è un pont che il nestri Wolf nol à saviit ben interpretò. 


Steimi a sintî: 
RIGUGNE 


Carta del mas de Righugne, che fo comperado de Ser 
Clristoful dì Ser Constantin di Chastel c-zitadîn de Udin, 
luqual mas tigneve Lurinz Inblete ville dî Righugne, 
comperad anom dela dete fradagle, lu qual mas paic 
star di forment ii}, star de meglo ilij. star d'avene iiîj, 
ormnis de vin iîìj, fr. dî prat xx, spadule j, galine con lì ovi 
itij, e segont che si canten per man di Guan Tiridot in 
Mecckxxxxvj do mazo. 


DIESIME IN RICHUGNE 


Nota chel è la carta dela diesime che comperà 
Jounot dî ser Baldizar da Ser Antoni di Matio di Mels, 
laqual tigneve e paiave Lurinz in Blete vile di Righugne, 
secont che si conteîn per man di Bernart di Rizart abi 
tador în Sont Dinel in Mecccii} di Cenar. 
— MH pontalè chel che al rivarde 























Lurinz Inblete 


tille, indulà che il Wolf, cu l'intenizion di meti lis cjosis 
in clîr, al zontà une virgule che no jè tal test, serivint 

(note IV): Lurinz in Blete, vile di Righugne. 
Ore hisugne tignî prisint che nè a Ruvigne, nè in 
altris bandie dal Friùl 9° ti esist une borgade o vile cla- 
In ble- 


made Blete. Par conseguenze chest Inblete vil 
te vile al domande un’altre spiegazion. E la spi 
%e iè une vore sempliz, quant che si sepi che al èsisteve 
#1 sorenon Imbletevile, come che esistevin Brusevile, Dre- 
servile e cet È 

Qualchi esempli: 

«Dedi Vidusio filio olim Dominici Blete ville .L 
st fromenti» (Vilalte, 1306); Ù 

«Svmeoni filio Inbletavella de Nogere (t0)+ (S. Mar 
garîte, 1321); 

«Bletavilla» (Bilirs, 1361); 

«Jacum in bleta vila de porta d’aronc» (Udin, 1381, 
plui voltis); 

«Nicolus Imbletavilla» (Jassì, 1461). > 

Sul cont po” dal nestrì Lurinz di Ruvigne ‘o ùì ancje 
cjatade la pergamene dal 1403 (25 di zenîr), indulà ch'al 
è dit: «qnodam bono Ecelesiae Sanete Marie de Venzono 
sita în villa Rogonce, recto per Laurencium Imbletta 
villa de Ragogna»- 

A Tojan, des bandis di Cividàt, in cjartis dal 1808, 
cjate inomenat cun prato detto pradessatto o Ble 
villa»: chest si pò sclarî pensant che si trati di un prit 
ch'al veve partignit a un Bletevile. 














_LIBRARIE 
La sepolture dal Beat Bertrant 





In cheste circostanze des fiestis 
in mezmorie dal patriareje Bertrant 
di Saint-Geniès, il prof. Carli So 
mede dai Mares, president da la 
Academie Udinese e diretàr dai 
Museos di Cjscjel, al è mandade 
fàr une monografie cu la sepnl- 
ture dal grant patriareje. Sul sît 
indulà che al jere stàt sepnlît la 
prime volte, sa l’antighe ubica- 
zion da l'arcje, su qualchi iscrizion 
che sî riferive al timp ch'al fo sas- 
sinît e su altris particulàrs di man- 
cul impuartanze si vevin dubis, 
che il Somede al risolî în. chest 
studi, fasint dute la storie e la de- 


scrizion da l'areje stesse e fevelant. 
ancje, par minht, dai vistîz e altris 
ogjez che partegnivin al patriareje 
e che son stàz conservàz, Il librit, 
comparît in tune vieste tipografi- 
che ce oral è corel di e 

tine di riproduzions foto- 
grafichis clarie e interessantis e si 
è stàt stampît în tun ntumar limi: 
tit di esemplàns numaràz, su ojar- 
te patinade. - 





€. Someda del Marco. La tomba det 
B. Bertrando. Udine, Accademia di 
Scienze, Lettere ed Arti. 1950 . (Tipo- 
grafia Arti Grafiche Friulane). 
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Il plui grant assortiment 


di porcelanis, véris e creps. 


Dut ce ch'al covente in tune cjase 


tant sclete che di siòrs. 
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MOVIMENTO POPOLARE FRIULANO 


PER 


tnviare corrispondenze e collaborazione alla Redazione 


| di “rane dal Friîl”, via Cussignacco 4 - Udine 





OPERAI 


Dunque, siamo qualificati. 

Ma non catalogati! 

Leggendo la lettera del signor 
Caputo riportata dull'eElefante», 
sogni friulano ha provato una sen- 
si me immediata e una reazione. 

Qualcuno, — c sono stati pochis: 
simi — è rimasto indifferente 

Ecco la catalogazione. 

Nella lettera del Caputo. che fra 
Faltro non sappiamo nenuneto se 

icamente esista come persona, si 
è potuto veder riprodotto il pe 
xo di molti suoi confratelli che, per 
estere meno intelligenti di lui, pre- 
feriscono non esprimere così chia 
ramente © pubblicamente 

ioni, 




















corte 





Assembl annuale del Gonsiglio 


E SERVE 


Lo faranno, se mai, nelle rela. 
zioni riservate dove il nostro popo- 
lo vieno descritto come onesto, la- 
voratore, suscettibile di qualun- 
que imposizione, capace di soppor- 
tare tutte le amarezze. 

Ma costoro non ci rappresentuno 
veramente, perchè non ci cono 


1 Friulani autentici e fra essi non 
solo gli operai e le serse, sono quel- 
li che leggendo l'articolo del Ca- 
vuto hanno provato il desiderio 
improvviso, invincibile di ricac- 
ciargli în sola l'insulto. 

Itri — per ì servi — non 
rimedio! 

















P.M 


delle minoranze e delle Regioni europee 






'ederate dello minoruze © 
Eurone ba tenuto la 
assetubler annuale — Le prewdenti 
- asserubiee annuali erano state tenute 
a Parigî nel palazzo del Chailot nel 
1948 ( a questa vi partecipò l’arroca- 
to Marcotti del nostro Movimento) » 
a Verwailles nel 1949, Essn doveva e+ 
sero tenuto 2 Merano ma il Goserno 
+ Italiano non lo permise. Ll consiglio Fe 
dlerale è formato dai ruppresentanti 
Ji tutre le minoranzo Europeo. Il pre 
sidente è M.C. Plisnîer, Vallone e Se 
mRretario è M I Martray uuronomista 
Bretone, A Leoworden erano i rap 
presentanti di 13 regioni e minoranze 
— dell'Europa Occidentale — Breta 
, Paesi ri uan 
Atia, Ecosse, Vallonia, Val d'Aosta, 
Alto Adige, ‘Brabante, Frisia Schele 
avwig, Bavlera, 

M. I. Kislie Moller giudice alla Cor 
te d'appello di Copenaghen presentò 
una comunicazione dal titolo — Come 
.borre li questione dei diritti delle mi- 

* noranzo delle nazionalità è delle re 
gioni europee negli stati — Ne seguî 
ampia discussione al termine della 
quale fu votato un ondine del giorno 
luper reeriminare contro trasferimenti 
"in massa di popolazioni costituenti mi 
norzè. 

Pariò poi Î de. Kok presidente del 
Consiglio frisone per istruzione e 
presidente dell’accaderita frisone. N 
tema ern — Iproblemè pedagogici che 
al impongono in uno stuto nel quale sì 
parlino più lingue e a culture diffe 
renti. 


A nessuno può sfuggire l'importan- 
za di questo tema in quanto ii proble 
ma delle minoranze altro non è se 
non un problema di cnitura e di lin 
gua. Di fronte a questo problema pas- 
sano în seconda linea anele i pro 
Biemi economici e soeiali. Egli trat 
det problema pedrgogico ed espone la 
tecnien  dell’insegnamento 
del nlurilinguismo. Viene trattato 
poi. &ni professor Deffere: cel 
Ta Val d'Aosta lo stato piscologico del 
bambino îl anale în famiglie parta 
attra lingua di quella che gli viene 
insegnata a senola -— CIO costituisce 
per il bumbîno uno <coglio» che sa- 
rà magelore se Ie due lingne saran 
no di emppo diverso. E” necessario 
poi impostare il prublema della pro- 
terione delle minoranze e quindi della 
loro lingua da un puato di vista sfede- 
rativo». Le minoranze dice — Deffa- 
yes = hanno tina missione da compie 
re — amelia di unire i popoli — 


Delitto di genoridio 


© consiglio delle minoranze forni: 
la poi la sta domanda fondamentale 
da trasmettere all'Assemblea Europea 
a rioè Ia richiesta che la fotura car 
ta dell'Europa stabilisea non solamen- 
te i diritti dell'uomo ma anche quel 
lì delle minoranze. Si tratta în altre 
parole di proporre all'assemblea Eu- 
ropea di istituire delle sezioni contro 
il crimine di genocidio — così è chis. 
mato il crimine più mostruoso dei 
tempi moderni. Esso consîste nel per- 
seguîtare i piccoli popoli con la depor- 
tazione, l'oppressione politica, la li- 
quifazione della lingua e dei loro 
tisì e costimii. A questo scopo furono 
delegate molte. personalità membri 
dell'Assemblea Europea, Questo pro 
“getto di gunire î crimini contro le mino 
“rante come «crinini dì geuccidio» è 























di portarti davanti a una torte euro. 
pea di giustizia la fatto molto camumi. 
no 

L'assemblea europea l'a studiato td 
1 sen. Persico l'ha traltato lungamen- 
te a Strasborzo. 

L'anno simo il Consiglio si ria- 
niste 2 Copenaghen. 11 nostro mori 
inento farà 1 possibile perchè anche 
il Friuli sia presente. 

Viene poî approvata la mozione del 
dr. Folk. 


1) Ogni popolo ba il diritto di com 
servare e rinforzare la propria col 





problemi dell'insegnamento desono es 
sere affidati alla pedagogia nffieia- 
le non alla politica. 
Attraverso la conoscenza della lingua 
materna sì apprende più facilmente la 
lingua ufficiale. L'esistenza di più tin- 
gue in uno stato non è pregindirievo 
le per la unità dello stato ma al con- 
trario è un bene non solo per la, mi- 
norznza ma per tutta ta nurione, 


Burocrazia e affan 


dal “Mondo, 

Le concessioni fanno fiorire lil. 
lecito commercio delle licenze; dan. 
no agli uomini politici i mezzi per 
crearsi una clientela elettorale e per 
finanziare i giornali e £ partiti; în- 
ducono în troppo pericolose tentazioni 

poveri cristi, retribuiti con î modesti 
stipendì degli impiegati statali. posti 
‘2 immediato contatto con i più potenti 
“ruppi finanziari, facendo dipendere 
dal loro giudizio la distribuzione di 
sentinaia di milioni e dî miliardi; tra- 
sferiscono. le più importanti leve di 
comando della vita economica nelle ma- 
ni di affaristi senza scrupoli, che pro- 
fittano della loro delicata situazione 
#er ricattare il governo con l'appog- 
io dei parlamentari e la complicità 
dei bureerati; consentono spesso zi 
concessionari di diventare proprie 
tari di attrezzature pagate più vol- 
te coi quattrini ottenuti come con. 
tributi dello Stato o crediti di favo. 
re; tolgono ogni stimolo al migliora 
mento fiei prodotti ed alla riduzione 
dei costi, riettendo gli imprenditori al 
ispare da qualsiasi rischio di perdite 
con la fissazione det egiusti prezzi. 
passti sulla somma delle spese che di: 
mestrano di avere incontrate. 

La coltivazione del tabacco, Yeser- 
cizio delle linee marittime, ferrovia: 
rie. automobilistiche, telefoniche, l'uti- 
lizzazione delle acque pubbliche, la 
fornitra del gas e dell'energia clet- 
srice. la. costruzione degli impianti 
industriali, Fimportazione delle merci 
contingentate, l'apertura di sportelli 
sancari, la rivendita al minuto nei ne- 
gori, Ia distribuzione della benzina, 
Î” sfruttamento delle risorse minera. 
rie, sono tutti esempi di attività che, 
richiedendo per essere svolte una I- 
cerza dei competenti organi burocra- 
tic:, permettono di costituire privile- 
gi a vantaggio dei pochi e a danno 
dell'intera ‘collettività. 
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Lettera pubblicata dal settimanale 
Y«Elcfante., dî Rom del 3 ottobre 1950 
n. 59 pag. 2. 


FRIULI 
Signor Direttore, 


In Friuli sono sorte due isti. 
ni ridicole il movimento 
sndipensentista friulano e la de 
erepita società filologica forma- 
ta da anticaglie ormai da tomba 
e capeggiati da un reverendo pro- 
fessore e da un macstruncolo gior 
nalista î quali con voce eunuca gri- 
darono e gridano «Il Friuli ai friu- 
lani» contro i meridionali che sia- 
mo colpevoli sola di essere più în- 
telligenti del friulano che è un et- 
timo operaio o una ottima serva» 
vome dicono i presidi meridionali 
deridendo i propositi dei due 
istrioni e dei loro cretini seruaci. 
Perchè il governo non sopprime 
tali famigerate istituzioni? 


LUIGI CAPUTO - Pordenone 




















Civiltà celta 


Dal «Gazzettino»: 

Le aule del Museo di Elagenfart 
narrano la storia dei rapporti italo. 
anstriaci attraverso venti secoli 
Noreia, Virunnum, Santicum collega» 
vano Carinzia sì Friuli: da Aquileia 
partivano i prodotti che, superando le 
Alpi. scendevano nella piana di Villze. 
co. La famislia romana dei Earbi, di 
stunza ad Aquileia, inviava suoi do- 
ni all'acropoli alpina da? Magedalen- 
sberg: e dalla Carinzia scenderano ad 
Aquileia il ferro, il piombo ed Il Jegna. 
me di produzione locale, 

Gli scavi sul Magdalensberg sono di. 
retti a ricercare î resti di Norela, la 
misteriosa capitale romana della re 
gione e 2 riesumare ad un tempo i re 
sti della precedente civiltà cettica che 
verme ad armonizzarsi con quella la- 
tina attraverso un processo osmotico 
di penetruzione pacifica. 

La vetta del Mogital domina, 
da mille metri, buona parte della Ca 
rinzia © lo sguardo spazia su un ver 
derziante panorama di laghi, foreste e 
colline delle Caravatche nî Tauri, Una 
chiesetta medioerale sovrasta la cima 
ed accanto alla porta. si vede fl pri- 
mo rudere archeologico riurenuto ne 
gli scavi. E' un barile di pietra dell'- 
Doca celtica. con tre teste scolpite sui 
fianchi: probabilmente era un vaso 
liturgico che serriva alle rituali a- 
diuzioni dei sacerdoti 

L'urica cosa colonia della zona è 
anch'essa fianclezziata da un avnozo 
dell'epoca celtica: i resti d'una cose 
matta che fanzianava da vedetta e ds 
posto di guardie. 


















teressante che 
questo popolo misterioso ha lasciato 
sal Masdalensberz è un sucello 1 for- 
ma circoltre che raccoglie i residui 
dei banchetti offert 
E° nna cavità dell'aitezza di m. 150 
cà è quasi collezati att mura del tem. 
pio che i romani are 

la stessa posizione 1 








pio alla residenza «I-ì rappreseotane 
te di Roma 
<Due civiltà che «i sovrapporzono 





® si fondono. due puroli che erizono 
le loro acropoli n 
ne che è ta ria ni 
Di col sud». 





Salviamo 
la democrazia 


Y generi alimentari sono in aunien- 
to. I tessuti crescono di prezzo. Dila- 
ga Il malcostume commerciale. Impera 
Îl sisteme della bustarelta. Aste, asse 
gnazioni dî materie prime dull'Estero, 
licenze, ecc. si ottengono per lo più con 
‘Questo sistema. Infiniti sono colore che 
vivono a carico dello Stato, La 
grossa industria, il meridione, Trieste 
Za Somalia vivono în stato parassi- 
tario enormi pesi ecanomici per la 
nazione. Si ussiste alla corsa aì trost. 
a! monopoli, Montecatini, Fint Fede 
razione, Consorzi Agrari, Società e 
Iettriche, Società di Assicurazioni ecc, 
Sono complessi semisutonomi, veri 
stati che sfuggono a qualsiasi con- 
trollo. 1 cantieri rianiti dell'Adriati- 
0: la Breda, Marghera ricevono im- 
ponenti sovvenzioni dallo Stato per- 
chè la loro vita è la vita della Nazi 
ne: gli azionisti rimangono { soli pro- 

dei compiessi e incamerano 
Questi grossi complessi stan: 
no assorbendo in modi leciti 0 Hleci- 
ti tutti 1 piecoti similari. Tutti tendo- 
UO n consocitrsi onde eliminare Ir 
concorrenza sul prezzo, Accordi priva- 
ti @ pubblici (Consorzi) stabiliscono 
it prezzo in campo nazionale. Dore an. 
dremo a finire per questa strada? E 
meno male finchè gli utili rimangono 
nella Nazione Molti industriali però 
trasferiscono i loro capitali © parte 
dei loro complessi all’estero, per Io 
più în Argentina. Molti henno dira- 
mazioni e agenzie în ogni nazione 
Molti sono collegati a trust. interna- 
zionali. 


La piccoja economia e industria fo- 
cale friulana assiste passiva 
în un gioco in evi nulla ha da dire 
€ ci lascia le penne 

Il sistema dell’attuale governo è la- 
sclar correre. fingere di non vedere 
“= dilaziona la risoluzione di quaisia- 
si problema per non scontentare nes- 
suno — per non creare malcontenti 
Si tascia che le cose vadano come ve- 
Rliono sperando si accomodino da sè 
— Pro bono pacis — e intanto sì riu- 
viano le elezioni amministrative alle 
calende greche contravrenendo al pri- 
io dorma democratico sj accantona» 
no le riforme, sì ra verso l'arbitrio 
mascherato di dernocrazia. 

E° il momento della doppia verità 
della riserrn mentis della ipocrisia. 
La parte sana assiste Impotente allo 
sfacelo morale dela nazione. 

Come. in queste condizioni difen- 
derci dai nemici intemi ed esterni? 
L'interesse dei partiti, dei singoli vie 
ne prima dell'interesse della nazione. 
E' un grido di allarme per la salrer- 
za della democrazia. 














prietari 





» 


La legge e i giornali 


In base alla legge 22 febbraio 1938 
n 370 la quale vieta l'uscita dei gior- 
nali dalla tipografia dalle 13 della 
domenica alle 12del tuned! e su de 
nuneia dell'Associszione Editori Ar 
ta Ttalia 

Domenica 1-10-1950 è stato seque- 
strato il settimanale friulanoe Bian- 
coneroespress che esce la domenica 
sera. Giusto. Però cnessum> giornale 
dorrebbe nseire dalla tipografia pri 
ma dei mezzogiorno del Imnedì 

in questo senso e stato sporto de 
pnncia al Procuratore della Repub 
tilica da parte del Bianconero-expres 
contro i giornali che vengono vendu- 
ti nella mattinata del lunedì 

Pure il «Gazzettino. e i giornali spor- 

dovranno rispettare la legre. Es 

è nsciranno a Udine cdopo> i lo 
cati. Il che e zinsto gincchò torti dan- 
no diritto di vivere e non sola i gran- 
di giornali. A meno ebe non si vada 
anche per quest strada a? monopolio. 














Economia del Trentino Alto Adige 


Le società etetrrivhe che sfruttano j 
Bacini situati nella Regione Trentino 
Atto-Aeize corrispondono (per accordi 
Società - Stare - Regione» L 010 per 
ogni Rwt di enerzia prodotte dalla 
Regione stessa Ta quale introita ‘così 
30 toilioni all'anto. 

Son sono state anmentate le tarif. 
fe al consumatore anzi le società for- 
niscono a certi Euti e categorie la cor 
rente gratis. 

Le società elettriche statali che for 
nîscono corrente alle ferrovie dello 
Stato non sono rientrate in questi 20- 
cordì, La Stato però si è impegnato a 
sistemare i tronchi ferroviari locali a 
rinnovare gli impianti, a tresforma- 
te gli scarfamenti ridotti în normali. 








vole ja corrdia esistente tra iparia- 
mentari dei partiti Essi hanno cos 
tuîto il sruppo parlamentare del Treu- 
tino alto Adize Si riuuiscono ogni set 
timana a discutere problemi della lo 
ro Regione. Essi pensano prima agli 
interessi della lore Regione poi 2 
quelli dei loro partiti. Si sono divisi 
î compiti presse i vari ministeri dello 
Stato a seconda delle competenze e Sb 
pratutto delle conoscenze. 

Infinisce anche il fatto che il pre 
sidente dei Consiglio è trentino: sta di 
fatto però che quella regione ad auto- 
nomia amministrativa vise in stato 
di continuo progressivo benessere. 

Lo facciamo, signori parlamentari 
friulani un confronto con il nostro 
Frioli? 











TRIBUNA LIBERA 





Lalibertà cenciosa 


All'infuori dei ‘fanatici, si può dire 
che tutti si son resi conto che, a sal 
varei dal nostri guai politici e — con- 
seguentemente - sociali, non possona 
essere nè i partiti, nè le organizzazioni 
internazionali e nemmeno qualche 
duce. La gente è stanca e sfiduciata 
ed è perciò incline ad accettare la real. 
tà fatalisticamento, senza nulla fare, 
senza nemmeno tentare di migliorare, 
di mutare ln presente situazione. 

E' finito il tempa delle rivoluzioni 
cruente ed incruente perchè ormal 
tutte le forze sono state razionalmente 
e con fredda intelligenza chiuse nel 
le organizsazioni, L'organizzazione & 
la caratteristica del tempo; è la sala 
operatoria dove vengono asporiate Je 
anime individuati degli uomini con dl 
pretesto di dare un sénso sociale, men- 
tre si è nell'impossibilità di farlo. L'uo. 
mo senz'anima e senza volontà si ac 
cascina ed allora è pronto a muoversi 
burattinescamento, ‘militarmente, se 
condo i comandi, ed a fare Ja guerra 
di organizzazione, cioè di partito, con: 
tro i partiti o i paesi avversari. Tra. 
scorso Îl tempo della rivoluzione — 
caratterizzato: dalla coscienza che gli 
uomini avevano della propria form e 
del proprio valore — è venuto il tem- 
po della guerra, fredda 0 calda, e que: 
Sto è invece caratterizzato da una co- 
scienza d'impotenza e d''ineluttabilità 
degli avvenimenti tristi 

È triste è constatare’ come oggi fe 
idee siano padrone degli uomini © co. 
me delle idee ? padroni siano — in 
campo politico e sociaie -— Russia @ 
America. 

Ci dicono che noî occidentali e cri- 
stiani dobbiamo Insciarci chiudere nel 
blocco americano perchè, nonostante 
fl capitalismo © la massoneria, è quella 
che dà più affidamento di conservare 
la nostra civiltà tradizionale. Ma for- 
se non occorre questa esortazione, per- 
chè, volenti o nolenti, noî saremo, an. 
zi già siamo chiusi ir un blocco è al: 
l'occorrenza domuni, volenti o nolenti, 
npagneremo l'arma che ci metteran. 
no in mano e commineremo (und. 
duè) tra le case della povera gente, 
forse plaudente, seguendo un pezzo di 
tela colorata che si chinma bandiora, 

Ci dicono che è meglio scegliere l'A- 
merica che la Russia e può dar che 
ciò sia vero specialmente per ln mino. 
Brutti degli Cenate ot 

ru jentali * nell'applica» 
zione dei loro sistemi. 

Ma, sostanzialmente, il sistema oc- 
cidentale differisce da quello orien. 
tale quasi soltanto nel modo di appli. 
cazione. In ambedue i sistemi è infatti 
escluso l'intervento dell'uomo come 
forza intelligente e determinante, poi: 
chè nulia è consentito di fare nel came 
Po politico e pratico all'infuori delle 
organizzazioni esistenti. 

La stampa e-ia propaganda devono 
rispondere, sia în occidente che in o- 
riente alle esigenze delle rispettive or- 
ganizzazioni dalle quali dipendono pers 
chè da esse sono finanziate. La diffe, 
renza in meglio, che bisogna ricono» 
scere all'occidente, è quella di permet» 
tere l'esistenza di qualche foglio, co- 
me questa «Patrie», che vive came 
può da sè, ma là ci pubblicazione sa- 
rebbe da qualcuno ostacolata 0 impe- 
dita quando, nonostante tutte le diffi- 
coltà, esso incominriasse a preoccupa 
re. Come si vede è proprio quella mag. 
giore eleganza occidentale. che ci fa 
nreferire un blocco all'altro dandoeì 
una certa libertà al di là però della 
pravira polifica. Uno, insomma può an- 
che dire quello ché vuole purchè le 
sve parole non vengano sufficiente. 
mente udite E° la libertà dell'ideali- 
sta, vale a dire la Ubertà del vagabon- 
do cencioso ch'è padrone del mondo 
solo perchè fa a meno dell'ibilo so- 
riale ed è fiero dei sunî cenci. 

In sîntesì. nell'occidente 23 esere 
compietamente libero è solo il capita» 
lismo, mentre in oriente c'è un'altra 
specie di capitalismo, statalo. Qui è per 
mesta l'esistenza di qualunque idea 
purchè non dia troppo fastidio. men- 
ire li, a quanto pare, ciò è assolute» 
nente vietato, 

L'inefficienza dell’uomo come enti. 
tà intelligente e determinante în cam. 
Po politico è però palese sotto tutti È 
punti cardinali ed è perciò evidente 
come l'organizzazione costituisca attual- 
mente uno sbarramento alla dinamica 
doa civiltà 

Quand'è che Uomo, con la sua in- 
tellizenza, con ia sua vélontà, con tut 
{0 se stesso si Tibererà dell'organizza= 
zione, inteca come strumento oppre= 
sivo della sua personalità? Jo credo 
che ciò sarà quando, oltre che a ren- 
dersi conto che l'organizzazione non lo 
saîva dai guai politici, si renderà con- 
to che rimane come unica speranza di 
salvamento una cosa nop bene cono- 
sciuta che si chiama cultura. 


“ (Segde ‘in’ quarta pagina) * 









































Sistemazioni montane 
e zone «depresse »! 


E” di questi giorni una interrogazio- 
ne. dell'on. Zanfagnini per sapere se 


di U- 
dine col prossimo esercizio con una 
spesa di Di milioni su 230 previsti per 
Yinteto programma, 
questo proposito riportiamo quel 
miente che.si è fatto in dieci anni. 
SISTEMAZIONI MONTANE 
(decennio 1940-1949) 
La 50:406.061,— 
(Opere di miglioria ci beni rustici dei 
Comuni ed Fn Gtisso periodo): 
SPESA Li 


Ora, si vide che.i finanziamenti con- 


Notiziano E.C.A. 


XrPte. per la Collaborazione Econo. 
mica epnoncia di aver antorizzato la 
IRsHA5Ù0O è 


“to ‘di «petrolio "Eten e peodetti ‘del 
petrolio. 

iriiparce :‘990000:dolari per Po 
quisto‘difibre; tere 


Dalia <Indnstria gus> e.dal sonser. 
aio’ officino :pas indipendenti - private 
anche in questo ‘campo c'è fl consor 
zio ‘onde impedire «ognì concorrenza 
a vantakgio «el consumatore) sono 
‘tati prodotti me_ 825 milioni di ps. 


Alla Fiera di Portenone nn frinla- 
mo ‘ha presentato uns micchica che 
scioglie Îl filo'dal bozzolo e lo fa in 
rotolo. E’ utig invenzione che avrà per 
‘1 Frinlî enorme péso economico. 


{l «no» del Governo 
per la strada Udine-Lignano 


"Tanto per incominciare con i van 
taggì che ci vengono dell'esser com- 
preso il Friali tra le aree depresse, 
31 Ministry del Tesoro Pella non ha 

cettato la proposta dell'ANAS. 

fneludere la strada Udine - Lignano 
tra le statali. Così se la vorremo a- 
sfaltare lo dorrezio fare a nostre 


spese. Ciò dopo che era stato promes 
so l'interessamento ilel Governo. Che 
ne dicono i nostri autorevoli parla: 
‘mentari? Intanto per interessamen- 
to dell'on. Schiretti sono state asse 
suate L 100.000 all'asilo di. Bertiolo. 


Miniere di Ovaro 


La massa degli operai delle minie 
re di ovaro è ancom in selopero în af- 
tesa delle paghe. 

La situnzione è penosa. Che Si at- 
tende? 


A Catania eletto sindaco 
un “indipendista,, 


L'avv. Salvatore Gallo Poggi del MIS 


a Sicilia gode di una larga autono. 
‘mia con facoltà legislativa anche pri- 
maria. Esse è in certo qual riodo una 
«’ibera comunità naturale», Il MIS a 
cui aderiscono larghi strati di sicilia- 
mi propugna una Sicltia libera în una 
Talia cos 

Nel.porgere il suo ringraziamento il 
nuovo ‘sindaco. ha tra l'altro detto: 


ciascuno che è libero di-coltivarle re- 
‘con la passione di cui si 


setite capace. 
"A raggioe ragione lo. ho sempre 
concepisco 


moîe pià celebri stanno già, neì ca- 
paci recipienti di pietra da più di 
ceto anni. E' un formaggio che si 
consuma In invero con la polenta 
Esso costituisce un cibo fondamenta- 
te peri paesi dell'alta Carnia e spes 
se volte l'unico cibo delle cene. E" 
gustosissimo, Esso dere essere tenu- 
to sempre in salamoia altrimenti sì 2- 
sciugherebbe e perderebbe ogni sapore 


La libertà cenciosa 
{Seguito dalla terza pagina) 


cando, accennerò alla rivista » Comu- 
nità», tanto per dare qualche elemen- 
to orientativo e, senza specificare, 

rà semplicemente - democrazia». E" 
una parula vecchia: non è vero? Certo 
ma è anche una realtà che si fa con- 
tinvamente e che noi cerchiamo di fa- 
re qui. in Friuli, sottraendo il popolo 


E° una libertà solo culturale per ora. 
cioè cenciosa, ma anche quella del 1789, 
quella della presa della Bastiglia, era 
una libertà cenciosa. 

AC 


Per un corsivo su ‘“Aghelusinte,, 


, HO letto attentamente sul testo mano. 
deritto la prosa di Remnardino Virgili 
‘premiata quest'anno dalla - Filologica. 
€ surcessivamente ho riletto un breve 
corsivo dî -. Vita Cattolica » dove è det- 
to um gran male di essa. Ora, a ragio. 
‘ne veduta, posso dire che si tratta di 
una buona prosa e di un corsivo sor- 
‘prendente. 

Sorprendente per tre ragioni: 1) per- 
chè ta prosa di Virgili non © stata anco. 
ra pubblicata « quindi l'artore del cor- 
Sivo non può averla letta. Può solo 
aver ascoltato la lettura che né fe- 
ce.ad Arta Ottavio Valerio, ma deve 
aver.ascoltato molto, distratimente co- 


> fnerittinito; 2}-perchè la.prosa pre- 
usata prin pacata, "de. 


to il suo contenuto morale, proprio 
da « Vita Cattolica»; 3) perchè Ia per- 
sona di Bernardino Virgili è nota non 
soltanto a noi della « Patrie», ma an- 
che ai signori di «Vita Cattolica» a 
cui ha dato più di una volta la sun 


E' quindi con amarezza che debbo 
constatare come la «Vita Cattolica», 
che recentemente svrebbe potuto dir 
molto bene a proposito di un alfro la- 
voro di Virgili — pubblicato — e non 


PATRIE DAL FRIUL 


Per -infrescare 


ia memoria 

ai datori di lavoro 
Provvedimenti in materia di avviamen- 
to al lavoro e di assistenza ai Invora- 

tori involontariamente disoecupati 
{pubblicata nel Suppl Ord. Gazzetta 
Ufficinie n. 12 del 1 giogno-1949). 

"TITOLO IL 
DISCIPLINA DEL COLLOCAMENTO 
CAP. L 


1 tavoratori che risiedono nella toes- 
Uta nella quale si svolgono i lavori, 
sono preferiti nell'avsiamento mì la- 
voro. 


Chi difende l'interessi 
degli artigiani ? 


In campo nazionale esistono og- 
gi tre enti che si sono assunti il 
qeneia di orsanizzàre e difen- 
interessi degli artigiani. 

Tina Sa SConiedecaione gcnera: 
le dell'Artigianato > sorta subito 
dopo la Fiberazione e che si pro- 
festa <indipendente 3. La secon. 
è la «Confederazione nazio 

hi dell'Artigianato Alta Italia > 
& tendenza di cinîstra, e la terza 
che ha fama, secondo qualcimo, 
è la eConfederazione Italisna 
dell ligis .» che è diretta da 
uomini di, diremo così, estrema 


Questa ultima è stata recente 
mente costituita da alcuni artigia- 
mi tra i quali îl-eie. Di Natale, 
presidente della «Unione Arti. 
sfiani «della Provincia idi Udise», 
Ta quale in un primo tempo ade 

“Confederazione 


mune. In Friuli ci sono 20 mila 

artigiani, dei quali solo 2600-«ono 
iscritti alla Unione Artigiani e 200 
alla recente Associazione Artizia- 
nî. Indubbiamente esiste negli ar- 
tigiani un grave disorientamento 
di cui sono responsabili unicamen- 
te î dirigenti sia di presidenza sia 
di categoria. Lo associazioni del 
genere devono essere € veramente 
indipendenti >. Si faccia una as 


essa, prima che il male sia troppo 
profondo. 


Fabbrica di tabacchi 


izia 2" 33Ne 
a Gorizia ; = 


Il Goriziano lanzue economicamen 
fe oppresso da un confine iMogico. La 
Zona franca nen ba portato quello 
spiraglio di benessere che era nelia 
speranza. Perchè il zoverno non crea 
a Gorizia una fabbrica di tabacchi 
che darebbe lavoro a molti operni del 
posto? 


Udinese - Novara 2-1 

Con campo pesante e di frente a cir. 
ca 10.000 spettatori l'Udinese ha bat 
tito il Norara per 2 a 1 

Partita di scarso impegzo detta 
nese. 

Feruglio e Forlani hanno sostituito 
degnamente Toppan e Sorensen, Siamo 
Sempre dei parere che le retvorie van: 
no rinforzate co mn elemento di es: 
= 

Reti: Darîn e Rinaldi. 

Partite precedenti: Milan - Tdine 
se G2; Udînese-Genova 10; Paler 
"mo - Udinese 10. 


AURELIO CANTONI 
Direttore responsabile 


Reg Ca Wlora 206.1 1a 


—___. 
Oleso provà un licòr veramentri bon ? 
Domandait un 


CIOCCOLAT'OVO CANCIANI 


ma ch'al sedi de rinomade 
Distilarie Canciani & Cremese 
LDIN 


Licérs fins Licérs fins 


FURLANSI! 


Al covente mn pic d'inzen 
par vistisi e compr ben! 


nu Magazzen Furlan 


chot è in Plazze dal Polam 
*o cjatais la piezzamente 
di coton e bombasinis 
e la mude che covente 
pe vecjute e pes sposinis. 
E, cumò che dut ol cres, 
"o pajais chel prezit stes: 


su Magazzen Furlan 
tata Plazze dal Polam 
UDIN 


ziarie Colute 
* Plazze Garibaldi - UDIN 


Premiade fabriche di 


Amàr di Udin 


Tignît a mens: l’Amar di Udin 
e î bogns -bocoris tra lr si judin 


Agjenz Gjenerai in Europe 
Frailis COSULICI 
GIENUE - Yle"Falbi 1 


Gen. Agein U.S.A and Canadà 





